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D E 

Ontrouwe Kantoorknecht , 

E N 

Lichtvaerdige Dienftmaagd. 
K L U C H T S PEL. 






LXTKT qUOQUE UTILITAS. 

T'A M S T E R D A M, 

By Albeirt Magnus, op den Nieuwcndvkf 
in den Atlas, bydenDam, 1685, " 
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C O P Y E 



Van dc 

PRIVILEGIE. 

DK Staten van Hollandt cnde VeltvrieHandt doen te v«eten Alfö 
Ons vertoont .s by dc tegenwoordige Rcoehten vari de Schouw 
burgh tor AmfPerdam. Dat fy Supphanten fedirt een.W T. 
herwaerts met hunne goede vr.nden haSflen ,em\ kt en ten Toïne'e 
gevoert verfche.den .Terckcn , loo van ïreCrfpelen , Bly Wlen als 

maecken, doch gemerkt dat dele wcrckcn door hrt nadrucken vun 
anderen, veel van haer luylter , foo in Tael als SpelLXouden 
irhuV^ r'^" ' "'t '-^'"^ iy Supphanten hen Lroof We„ ^-^^ 
van hunby!ondcrooj^hv.,tomdc N.derduytfche Tael en de Dicht- 
konlt voort tc fetten . foo vonden ly hen genöotfaekt , om daer innc 
te voorlien , ende hen te keercn tut Ons , onderdanigl/verfoeckend" 
dat N/y ommercdencnvoorfz.de Supplianten ccliiden te verlenen 
Odtroyofce Privilegie, ommealle Kunne werken reets gemaek ende 
noch m 't hebt te brengen , den tydt van vyfticn laren alTeen te mo 

5an ail^tTr^e rr'^P? Wdrukken'cn vcrkVen , met ^eroo; 
v-inajJc andere op leeckere honoe no^n^ .u....... L.. jl i. 



van alle andere op feeckerc hoo^e peene daartoe by Ons tc ftellen 

iforraa. 600 is 't dat >K'y de Zake en ver- 

kt h^.'ih.^nrïo ... r t • 



end. voorts in commun.xu.u,.. ouo is t aat ^7 de Zake en >t ver- 

ian7"f "'r ^""^ ' cnde genegen wcfende ter bede 
van dc Supphanten uyt Onfc rechte wetenschap , Souveraine maet 
cnde authofteyt dcfel.e fupplia.uen geconlenteerc Teeaccordeef t 

ren mits defen, dat fy geduurende den tyt van yyfcien ecrlt achter 
een volgende Jaren de voorfz.vvcrkcn dic\eeds gedrukt 7yn , end' 
w rde'n ''biXn'^; """^ haer gemaekt ende m ''t H.^eebrlgt'fuTlen 
ken MA.n H ^'"^^ ^'^l'^^" "^'"Ogc" druk- 

ken , doen drukken , uytgeven en verkopen. Verbiedende daarom 
allen ende eenen ygely ken cfe felve werken Lar re dVucken.ofte e™ 
naer gedrukt binnen den felveOnfe Lande te brengenTuyt tc eeven 
te ofï: °P de verbeurte van alle dc na argf drukte', ïnXa" 

da^r rn Z ^ ' exemplarcD.endc een boete van drie hondert güldens 
daer en boven te verbeuren, tc ap^^liccren een d>.rdc pare voor den 
?iaetf/df K ' ^/^ 'ierde.parc voor dSi Armc^ dTr 

voor lt f V ^^^^'-^r^»^" ^^^1 > ende U relterende derdepart 
voor den Supplianten. Alles in dien verlbandc,dat wy dc <;uDDlnntrn 
met defen Onfsn Octroye alleen wilK-aric .ratificer.n^o^i"fi^"-t" 



van h 



\^r^„ ••rr""-"-----'.^3 lu ixitu veiuaanac,aat wy dc Supplianten 

a. '"r" f ^' '^^ gratificeren tot vcrVoedinie 

aie Ichade door het nadrucker de vcorf?. werken da^r Hnnr 
in geenige deelen verltaen,den inhovje van dien te .SSiw 
tc advoueren , cn.ie vee «in de fdr, onder . Onfe pritÏS fende l e 
fchcrm^ngccenig mcerdercred: ^cnllcn ofce rep^itTi"te|evcn ^ ne" 
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tnaatdeSuppUunienincasddar invci unDehoorlykx foudc mogen 
h^flucrenV aÜe hec felvc tot haren h>i. fuUen gehouden wefen te ver^ 
antwoorden , tot dien eynde wel expreirdyk becerendc, dat bv a d.cn 
fv drfcnOnIcnOaroye voor defelvc Terken fuUen willen IWlen , 
Jaer vineeenc ftcabbrevicerdc ofte gecontraheerde mentie lullen 
i,ocen maken ,^nemaer gehouden fulfen welen het felve Odtroy m 't 
geh'eeUndefondereen.g^Omiffie daar voor te d-^^^- °ttc cc d^^^^^ 
Srukken , cnde dat fy gehouden fu len 7yn een cxemplacr van al e de 
voorfz werken , «bonden cnde wel gcconduionccrt te brengen in de 
iiW otheecq vln^Onfe Univerfiteyt tot Leyden , cnde daar van be- 
hiorlvktedoenblyken. Alles op peenc van het cffcd van dien e 
verhefen. Ende ten eynde de Supplianten defen Onfen confent 
Oatovc moeen genieten als nacr behooren : Laltcn wy ende eencn 
V^elvken die 't aengaen mach , dat fy de Supplianten van den inhou- 
^1 vVn defen doen^, laten en gedogen , ruttelyk en volkomentlyk ge^ 
tiieten en ceflerende alle beletten ter contratic. Gedacn in den Hage 
onder Onfen groten Zcgele hier aen doen hangen den xix Septcmbr. 
in 'tjaeronfes Heerenen Zaligmakers duyfent fes hondert vieren 

t^^^^'^i' G. F A G K L. 



Ter Ordonnantie van dc Staten 
S 1 xM O N van ü t A U M O N T. 



Dc tceciiwoordio^ R i g b n t i m van dc Sc h oüw- 
B URG H , hebben Vt Recht van dc bovcrtftaandc Privilegie , 
voor dit Kluchtfpel , vergunt aen AlbeRT Magnus, 
Boekverkoper tot Amftcrdam. 

in ^mjlc uau; den 19. Jahuary 1685. 



VERTOON ERS. 



JoRDEN, ccnoudManucLjc. 
F Y T J E , Vrouw van Tor den. 
1 A s P I R , Broer van }orden. 
M A R Y , Zufter van Fytje. 
Katryn, Meid van Fytje. 
Eduaro, Kantoorknecht van laqué s. 
} A QU i s , een WalfcK Koopman. 
ScHtttT. 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32M 17 



Pag. 5 

D E 

Ontrouwe Kantoorknecht , 

E N 

Lichtvaerdige Dienftmaagd. 
K L U C H T S p'e 



EERSTE roONEEL. 

Eduard, Ka tryn. 

BEn jy daar Eduard ? 
Eduard. 
Ik ben , myn kammeraatje. 

Een zoen Katryn ? 

K A T R Y N. 

Eerft eendukaatje? 
Eduard. 

Daar malle varken. Die hebben wil , dat jy luy hem 

vrindfchap zult doen , 
Dient altyd met de handen in de zak te ftaan. Nou zoen ! 
Dat fmaakt , als bout. Hoe is het hier gelegen > 
Hoe fta ik by de Jpn^e JufE'Ou w > 

Katryn. 

Die isje genegen. 
Maar hoe is het mogely k , dat jy niet beter uit jou oo- 
gen en kykt ? 

Zulk een Overzeefche knoetin ? kortom y ik zeg , datze 
joanietgelykt. 

A 3 Maar 
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^ Pc Ontrouwe Kantoorknecht , enz. 

Maar leerd me toch eens , ik ben heel benieuwd , om 

dat te hooren ; 
W'aarbenje on verlieft? wat heeft jou konnen bekoo- 

ron r> 

't Is altyd der c^eld niet ; want jy weet , dater zufter by 
onze Sinjeur diende , eer dat hy/e had getrouwt ; 

Dat die haar lïier ontbccden heeft , dat onze Sinjeur 
haar onderhoud. 

Ze wil de Juftrouwen zo wat na aapen, ze wil mee 
doen , als de groeten ,• 

Maar men kan ras zien,datze daar van niet is gefprootCïi. 

E D U A R D. 

My dunkt , datzc haar al heel wel weet te voegen na ^ 
die ftaat. 

K A T R Y s. 

Wat het ze boerinne voeten! let eens, hocze die zet, 
als ze gaat. 

F D u A R D. 

Let eens op de Juffers. Daar zoudcndcr zoveel Boerin-i 

nen gelyken , 

Indienmcn na de voeten, en de gang het oordeel zou 
ftryken. 

Dat trip, trip, ftaat ook juift zo iTiOoy niet , als 'er wel 
een deel 

Van de Juffertjes inbeelden. Daar zitten 'er zo veel 
Inde Schoenmakers ])ars , die zulke propre fchoentjes , 

met fmalle hieltjes , hebben aan haar plompe boerin- 

ne voeten , 

Datfe niet toe trappen durven , maar wel trippelen moe- 
ten , 

Zo ofze op eyjerties gingen. Neen zeker, ze toond, 
datze in veel dingen, de Juffers het kunftje af heeft 
gezien. 

's Morgens, zegje emmers, flaapze zo wel lang, als 

de Juffers , en indien 
Zy al eens vroeg opftaat , is het , om hectc koekjes te 

konnen ceten, ^^-^ 
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kluchtspel; 7 

-K. A T R Y N 

Daar hebjegely kin, dat kunftjeheeftze fiks, en ik zal- 

je noch wel wat meerder doen weeten. 
Ze heeft gehoord, dat de Juffers den heelen ochtentin 

de Japon loopen , zonder Ryglyf ; zy doet het 'er na. 
Z.eziet, datdejufeswatuithet venfterleggen , fnde 

tuin wandelen , of vraagen watmen fchafien zal , zo 

dra ' 

Alszevantbedzyn;dan wéér na haar kamer gaan , en 
haar daar paleeren , tot het tyd is , om aan Öe tafel te 
moeten komen. 

Zy doet ook zo. Ze heeft vernomen , 

Dat het de manier werd , dat de jonge Juffrouwen haar 
met meer bemoeyjen, met het huishouden, niethec 
hnnen, endewafch; 

Zy doed ook zo. Ze weet , datze dci^chtent , gelylc 
ikgezegtheb, doorbrengen, en zo ras 

Als de maaltyd gedaan is , na 't een of »t ander falet , of 
Comediegaan, of uit wandeleif , 

Of haar van een Monfieur la^nten zien , of Inet een Buur- 
juffer , of met een Nicht thee drinken, of iets heb- 
ben te handelen. 

Zy doed ook zo ; en zal haar handen ncrger^ aan ftee- 
ken , maar volgt al nite die zelfde zwier. 

Ze commandeert, als magt hebbende. Ja ; zy is te fier. 

Om by gelegenheid zelf eens een ftoel te verzetten. 

j. • E D ü A R D. 

i^atryn, al datje daar cezegt hebt, zal de voortcano 

van myn liefde niet beletten. 
Maar dat je 't wel verftaat , ik wilze niet tot^iyn vrouw 
Houje van de gekken. Zy zal lang wachten, eer ikze 

trouw. 

Ik bemin haar, gelyk ik jou bemin. Je verftaat wel wat- 
ik wil zeggen. 

Zie , nou weetje het heele tiitHot ; jc kont 'er de zaak- 
na beleggen. 

^ 4 Kun 



55 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Kun jy tnaaken , dat ik hier in tot myn oogwit geraak , 

Ik zalje honderd dukatons geeven. 

K A T R y V. 

Dat *s geen kleihe xaak. 
Honderd dakatons ! Maar zou jyze al bctaalcn > 
t Is wat te zeggen waar zou jy ze haaien ? 

E D U A R D. 

Wel van myn Meefters geld. Waar heb ik al dat ik jou 
gegeevenhcb, vandaan? 

K A t RYN. 

Dat 's wel . Maar kan dat zo gaan > 
Als het uitkwam 

^ DU A R D. 

Daar moetmen niet voor vreczen. 
Als elk dat bedacht, daar zoudender zo veelzyn, die 

zo prodigaal niet zouden weezen. 
Waar van daan raeenje, dat een deel Kantoorkneclit^ , 

die zo kaal zyn als een luyfl , 
Zokoftelykgaan? zy dragcnder nietpluys. 
Waar van zoiidenze anders deKruyjcrs konnen betaalen; 
Pie , terwyl zy inde Herberg zitten , de brieven aan 't 

Poftkantoorbeftellen, en af haaien. 
Alshet poHdagis, leteens, ofjede kruyjers, aande 

Kantooren niet zult zien. 
Zy fpeelen ondertufTchen , gaudeamus. En, indien 
De patroon, als ze de tyd vergiflen vraagd ; waarze zo 

langblyven? «au 
Zy dan aan»t parlefianten , op de poft, enbeitelders 

aan'tkyven, ^ a ■ 

De brieven wierden zo eerft uitgegeeven , men kolt met 

geholpen werden, het wafler zo vol 
GaanzeeenwiiTel ontfargen, dan maakenze het noch 

tienmaal zo dol. 
De duivel haal de KalTier , dat beeft heeft my zo lang 

lasten wachten! , 
Ik zal hem dat betaalen > En om alle kwaade gedacht 

ten , 



/ 

KLUCHTSPEL. 5? 

Ter deeg voor te komen; hy givme op het laaft tuc 

worpen te kort , 
En wou het voor vol opftryden ; jk (]eed 't hem verfchic- 

ten, en der by leggen. Zo word 
De Patroon bedot ; en zo zyn der noch wel duizend 

greepen , 

Die vry fynder zyn. Wy verftaan ons op die kneepen... 

K A T Y H . 

Ik bid je Ednard ; verhaald my toch eens oprecht , 
Hoeje dat geleerd hebt. 

E D u 4^ H. y. 
By myn eerfte Patroon , daar ik jonge was , 
woonde een knecht , 
Die het Bottelhuis , de Trok, en Kaatsbaan, gelyk de 

meefte Kantoorknechts doen , veel ging bezoeken. 
Hy nam my fomtyts mêc ; hy keide my > 9\s het laat 

was, de Patroon te doeken^ 
Het gezelfchap zoet aan. Eerft leerde ze me Muizc 

bruyjen, daar na Tiktakken, cintielyk Verkeeren; 

en 20 wierd ik een dagelykfe Comparant. 
Myn Patroon kwam teiterven, ik raakte by een ander 

voor Kantoorknecht te dienen , want 
Ik had vier jaaren by de eerften gewoond. In 't begin 

pafte ik redely k op myn dingen. 
Een halt' jaar lang wift ik. me zo te bedwingen , 
Dat ik maar eens te hooy , en te gras , by de dagelykfche 

Comparanten kwam. 
Maar ik merkte, dat myn Patroon, zelf een loftè ziel 

was , die geen naauwe acht op zyn dingen nam ; 
Een man , gelyk 'er veel zyn , die altyd Comparitien 

hield, maar Comparitien , daarmeq geen zaaken 
Verhandelde , die de r.egotie raaken. 
's Savonts kwam hy altyd laat t'huis, en waszogeha- 

vent , dat hy fmorgens niet veel lult 
Tot zyn boeken liebben kon. Maar fomty ds tot de mid- 
dag noch lag in de ruft. 

A 5 Ik 
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ïo Dc Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Iknatnzyncompaiitien, daar men van negotie handel- 
de, waar, maakte zaakcn af, \reshalven , elk die 
mét de Patroon wat uit had ftaan , my veel vereerde. 

Zy zagen, dat ik doen kon wat ik begeerde. 

Gelegenheid maakt genegenheid. De Kaflïer , en ik 
vcrftonden malkaar , wy zeegcndcn ons. Ik kwam alle 
daag 

W'êer by de borften , zy zagen my graarj , 
Wyl ikluftig geld had. Eindelyk kwam de Patroon te 
Üerven. 

De fleutel wierd op dc kift geleid , ran die >yo midde- 
len moften erven. 

Van daar kwam ik by deeze Waal,cn continueerde 't gc- 
zelfchap. 

K A T R Y K. 

Sclioore dingen ! maar hoe kunje Bou zo lan^ uit ? 
Waar zul je zeggen, datje geweeft bent? weetje^^geen 
leugen, zo is het verbruit v 

E D U A R D. 

Ik ben niet meer tot de Patroon , daar is iet g»paOeert , 

dat jy in korte dagen , 
W' el hooren zult. Wil het my niet vraagen , 
Ik moet noch zwygen. Wel wat zegje? beloof je me, 

datje jou vlyt 

Aanv/endenzult, om te maaken dat de jono-e Juffrouw 
hetlvd? ^ 

. K A T R T N. 

Onze liefde had dan altyd een gat. Dan zouje om Katryn 
liiet meer denken. 

E D U A R D. 

Alzüveel, ja meer, als nu, en ik zalje zo befchenken, . 

K A T R Y H. 

ï^fng ik het gelooven ? 

E D U A R D. 

Ja ; gaat vaft op myn woord. 
Katryrtjc , gelooftme 

Ka- 
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KLUCHTSPEL. ii 

H) onilytlfd haar. K A T R v N. 

Zo je niet los laat , zweer ik, datje me vermoord. 

rWEDE TOONEEL. 

M A R Y , K A T R V N , F- D U A R D. 
M A R ^ . 

Wel zo! dat gaat treffelyk, 'tis ofec aan malkander 
kleeven ! 

Hou maar aan! je hoeft om my, je niet van malkander 

tebegeeven. 
WelEduard! welKatryn! 

K A T R YN. 

JufFronw Mary , hy..... 

M A R Y. 

Zwyg maarfW, 

En ga achter. 

Katryn. 
„ Als magt hebbende ! 

DERDE TOONEEL, 
EduaRd, Mary. 

E D u A R D. 

Mejuffiouw, ikbetuigje, datmyn wil..... 
Mary. 
Was, de Meid te zoenen. 

E D U A R D. 

Zou ik haar zoenen? 
Mary. 

Loochen je dat ? 

E D U A R D. 

Wel ik 'zouze liever op de ribben boenen. 
Mary. 

Meenje, dat ik blind ben ? ik heb het zelve gezien. 
En al langer als jy denkt, Maar miflchien 

Waar 
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11 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, cm. 

Waar iy geabufeeit , en meende, dat ik het was. Zie, 
zo zoek ik zelf jou onfchuldig te maaken. 

E D U A R D. 

Ik bid zoete Juffer, datje dit raillieren gelieft te ftaa- 
ken. 

Lniftermaar, enilcben verzekerd, dat ik jou zal gee- 

ven Contentement. 
Ben jy van my zulke dingen , met meiden gewent > 
Zy meende , dat ons de andere meid beluifterde , cn 

beet my ftil inde ooren , 
Dat ik my van jou zwager , voor al niet moft laaten zien, 

noch hooren ; 

Dat hy altyd gnord , en gelyk u genoeg is bekend. 

Ik wil het zweeren , by myn 

M A R. Y. 

Ik hoor, met vreugd, datje genegen bent , 
Onfchuldig te heeten. Wel , ik zal het gelooven. 
Ik achtje getrouw, om dat jy het wild Ichynentezyn. 

E D U A R D. 

Gelooft 't geen ikje zeg. Daar en boven , 
Zou ikze belaft hebben , Oefters te haaien , en wat 
fnoepery , 

Ik zou 't zelf befteld hebben, maar ik had geen tyd , en 

verlangde, om te weezen, by 
Myn fchoone Engelin. Uw komll belette, dat ik myn 

wit niet kon bei'chieten. 

M A R Y. 

Dat hoeft ook niet. 

E D U A R D. 

Ik hoop , dat Mejuffrouw niet zal verdrieten 

Mary. 

Gcenfins. En wat zwager aangaat , weeft daar voor niet 
vervaerd. 

Als zufteruitis, beken ik, dat hy wel wat gnord , en 

wat baerd ; 
Maar als zy t'iiuis is , zal hy wel zwygen , 
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KLUCHTSPEL. 13 

Of zy zou hem by de Inrven kry oen. 
Zy zou hem in *t hok zetten , endaar ishy feo-bang voor, 
als voor dt ïftóord. 

E D W A R É). 

In het hok ! wel ik moet lachehen. 

M A R. Y . 

Ja , daar moet hy dan in Dwr is iemand aan de deur, 

of heb ik kwalyk gehoord > 
Neen, ze gaat open. Daar zal hy weczen. 
Kom maar binnen , je hoeft nergens voor te ncczél); 
Zufter is t'huis. 

FIERDE rOOA^KËL. 

JoRDEN, Jasper- 
Jasper. 
Broêr, wat doet die Jongman hier j» 

J o R ü E >s' . 

Ken jy hem ? 

J A s P E K . 
Ik Zag heui maar met een zwier 
Evenwel dunkt my , dat ik hemt'huw ïouweeteto té 

brengen. 
Hoe is zyn naam ? 

J O R D E K. 

Eduafdï 
Jasper. 

Danishy't, ik weet niet, met wat volk jyjoomêiij^t 
vermengen. 

J O R D EN. 

Ik heb niet , met hem uitftaan. Hy Komt foratyts by de 

zufter van myn vrouw. 
Maar , waarom vraagje dat zo ? 

Jasper. 

Was ik als jy, ik zou 

Hem 
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14 Dc Ontrouwe Kan Loorknccht, enz. 

Myn huis hem verbieden. Jy zoud door die fielt, in 

1 chanden konnei i ko m en . 
Hy heeft inmyn buurt, by een Walfch koopman ge- 

woondt , daar heeft hy zy n Mecfters kas beft ooien, en 

noch een deel goederen mede genomen. 

J O R D E N. 

Is hy dan niet meer by zy n Patroon > 

Jasper. 
Neen. \Viftdie, waar hy was, 
I ly zou geen tyd verzuimen , maar , die vagebond ras 
By de kop doen grypen. Hy had hem uitgezonden , met 

eenWiflelbrief, van acht honderd gulden; 
Hy heeftzeontfangen, maar komt niet weer. Daarby 

hec& hy noch verfcheide Ichulden 
Van zyn Meefter op^eliaald. 

J O R D BN. 

\\'at vagebond is dat ' 
Ik heb al lang een kwaad oog , op die guit gehad . 
^"^%«<i-*' • Jasper. 

Dan zou ik hem uit myn huis geboend hebben. 

J o R D E N . 

't W as ook al gefchied ; 

Had ik meefter ge weeft . 

Jasper. 

Hoe Jordcn ! wat is dit r ic^ verfta jou lucc - 
ning piet. 
Be» jy hier geen meefter > 

J O R D E N. 

Neen Jafper broer. Ik heb niet een woordje te zéggen» 
Alsmyn Wyf t'huisis. Ik heb het jou al lang uit willen 
leggen , 

Maar ik hebme gefchaauul. Ik docht , datje met me 
lachchen zoud; nou lüH^r K^t zo h^v " . (h."- ik het 
niet langer kan 

Vcrhoolen houwen. Ik ben de ongelukkigfte man , 

Die op twe voeten gaat. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32M 17 



KLUCHTSPEL. 15 

Jasper. 
Gaander dan op vier ? 

J O R D E VI. 

Jyfpot, maar je weet i\iet, watik inoetlyien 
Jasper. ^■ 
]y ! zo een baasje ! jy , jou van een Wy F de ru2 in te laa- 
ten ryjen ! 

Jy ! zeg ik ; die, in je vryjcrs ftaat, 20 een haantje 
waard ! die altyd fcbrceuwde, datje wel ceais een wyf 
zoud willen zien , ' 

Dat tegen jou zou durven kikken ; wel ! wel ! hoe kan 
het gefcliicn ? 

J O R D 1 N. 

Stil ! ftil ! roep 20 niet. Ze niogten het hooren. 
Dan wift ik myn leven geen raad, dan was ikvedooren. 

Jasper. 

]c bent al ver genoeg. Hetze je zo gnder Contributie ? 

Jo R D E N, 

Zacht 1 zacht ! 
Jasper. 
Steljer tegen. Wel bepje zot ? 

J O R D E N. 

Dat heb ik al gedaan, maar clan heb ik noch vcclelendi- 
ger lot. 

Jasper. 
Wat drommel doetze jou dan ? 

JORDEN. 

Wel ze flaatme. 
Jasper. 
Wat! geefccejcflagen? 

T 1» n JORDEN. 

Ja, cnwelluftig. 

J A 8 P Jt R 

En ben jy getrooft dat te vexdraagen > 
Jcfclifccwtzgl fprcctwc^ww zoeter. 

Wat 
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i6 De Ontrouwe Kantoorkncclit, ciiï. 

Wat zal ik doen ? ah ik dan noch niet kort zwyg , fluitze 
my in een hok. 

J A s p eR. 

Wel ik lachmc aan 't eiid. Is het ernft ^ of zegje 't uit 
jok? 

JOR.DKK. 

Neen, 't is geen jok. Noch geen dry dagen geleden , 
Heb il4 haar als een kreupele gebeden , 
Eer ik 'er uitkwam. Ikmoft belooven, dat ik niet éér 
woord , 

Tegen haar wil Tpreekén zou maar, dat ons toch 

niemand en hoord ? 

J aS t> ËR. 

Wel broer ! ik beken , dat ik me naau wly ks van lachcher. 

^ kan bedwingen , 
Hoe wel het is om te KI y ten. \V at beleeftmen al veran- 
deringen ! 

Als een van jou bekende trouwde , verhaalde jy , gelyk 
oF je 'tuit een brief je laaft, al wat aan de vrouwen 
ontbreekt. 

Dan waft , die bloed ! hy weet niet waar in hy zyn zeh'e 
fteekt. 

Ja, jy maakte het vry grover. Hoe menigmaalen , 
Heb ik jou in een vol gezelfchap , ongelootlyke dingen 

hoeren verhaalen ? 
Als cfe nwn een goev-l knecht heeft , zei je , en de vrouw 

maar zegt ; ik wil die knecht niet langer zien , 
Laat hem gaan ; zo dadelyk moet het gefchicn , 
Zalder ruft in huis zyn. Vraagt de man de reden , hartje , 

wat hèeft de knecht doch misdreeven > 
Dan is 't , dat 's even veel. Is 't niet reden genoeg , ah 

ikverfta, dat jy hem zyn pafpoort zult geeven. 
Lyd jou meer gelegen , atifi jóu knecht , als aan jou 

Vrouw !* 

'tis wel houd hem ; m«af 4an zal ik 'eruit. Dan is't 
rikjedikjcdou ! 

tHce- 



KLUCHTSPEL. 17 

H Heele huis over hoop ; datter de buuren van wecten 

tefpreeken. «*.v , 1 

Ja ZO ; dat een Fatfoenlyk man hem fchaamt , het hoofd 

de deur uit te fteeken. 
Ik verzwyghetfli<nfte noch. Zeije niet , dat meenig' 

Man verdraagen moet , dat de Vrouw in haar tefta- 

ment 

Legaaten maakt , aan Mellieurties , die 'er zomtyts zy« 

geu'-ent 

Te bezoekcn% en hem Cornuto .<* je weet wel , watifc 

wil zeggen. 

Staat jou niet te vooren , watje zeid , doeje my blind 
aan de belroos vond lepwn 

J O R D E N. 

Wat? 

Jasper. 

Dat het wel bedroeft was bHnd te zyn , maar dat dit on- 
geluk, evenwel een groot geluk, met zich had ge- 
bragt. 

Dewyl ik ondertuflchen de boosheid van het vrouw 
volk , niet kon zien. Zo wierd ik van jou belacht. 

Als ik je te gemoed voerde , datter veele goede , ja vol- 
maakte vrouwen waaren. ' 1^^, ^ 

Dan aan het lachchen , datje naauwlyks ineen uurkoft, 
bedaaren. 

Alsje dan al trouwen woud, zeije, datje voor al ge<ea 

volmaakte vrouw , '' ^ 

Zo der al een tc vinden was, zoudneemen, want, dat 

Avas noch het alderargfte. Wie zou , 
Met een vrouw , die Schoon, Wys , Ryk , cn vai> 

Groote Vrinden is , huis houden konnen i* 
't Is kwaad genoeg, dat een die Leelik, Zot, Arm, 

en van een Slechte familie is , dcMai^s een woord gc^- - 

zag willen vergonnen. 
Te had zo veel tegen het trouwen, dat- ik niet van ;oi* 

•ntüaagen kon worden, voor dat ^je toe hnd2eft'^an; 

15 Dar 
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i8 Dc Ontrouwe Kantoorknecht , cnz^ 

Dat het trouwen kwaad was , maar een nootfaaklyk 

kwaad , dewyl anders de waereld zou vergaan. 
Heb jy dat altemaal niet gezegt, of is het jou vergeeten ? 

J O R ü EN. 

Ja, ikhebhetgezegt, en zeg het noch , en wil het nou 
noch wel onder eeden verklaaren , ik ben nu noch dui- 
zendmaal meer op de Wyven gebeeten. 

Dat een man ééns trouwt, is te vergeeven ; maar, die voor 
de twedemaal , 

Zich zelfs wêcr ftort , in zulk een afgry fely ke kwaal , 

Behoordemen in een groote Aménde te Comdemneeren. 

Maar ten derdemaal,'behoordemen hem , tot een fpiegel 
van de jonge luy, eenpublykfchandaal aan te doen. 
Voor my , ik wil wel zweeren ; 

Ben ik eens zo gelukkig, dat ik van dit booze varken 
ontflaagen werden kan ; 

Geen vrouw menfch zal ooit die eer hebben , datze my 
noemen zal haar man. 

Jasper. 

„Een fchoone eer ! zo een man te hebben ! 

J O R ü E N. 

I iebje ook iemand hooren komen ? 
Dan weet ik geen raad. 'k Was door de yver opgenoo- 

men. Jasper. 
Necnjordcn, weeft geruft! ga jy maar voort. 

J O R D E N. 

Och ik ben eenbedurve man , zo zy ons heeft gehoord ! 

Jasper. 

Daar komtze. Spreek uitje mond , zeg tegen jou vrouw, 

datje niet langer zult gedoogen , 
Datdiekaerel hier in huis komt; zeg, datje hem met 

zien wilt voor jou oogen . 

J O R D E N. 

Hoe! zou ik zo durven fpreeken? dan kreeg ik met een 
ftok. 

Zc flootme dan altyd zekerlyk in *t hok. 

Jas- 
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KLUCHTSPEL. i> 
Jasper. 

Zo jy niet uitje mond fpreekt , zal ik alde waereldgaan 
zeg 1 en , 

Datje zo een bloed bent. Begi.it 'er maar tegen in te leg- 
gen , 

Ik zal je helpen. Jorden. 

Och ! je "weet niet, hoe zeer ik voor het hok ben bevréeft. 

J A S F E R . , 

Ik ga het altemaal aan de vrinden in 't Goffihuis vertel- 
len , en dan weet hef volks gei^oeg. 

Jo R D Eï^. 

Blyf, ik zal. 

J A 5 P E 1 

Weeft nietbedeeft. 
Spreek uitje mond. Zeg, datje met langer begeerd tQ 
verdraagen , 

Datdiedeugeniet Jorden. 

Ik zal het doen , maar ik vrees voor het hok , of voor 



flagea 



VYFDE rOONEEL, 



JoRDEN» Jasper, Fytjk. 

J O R D E N. 

Hartje , ik heb die kaerel , weer by jou Zufter gezien. 
Ik wenfte wel , dat jy hem ons huis woud verbien. 

F Y T J E. 

aarom ? dat begeer ik niet te doé'n. 

IJ o R D E 
Om jou , om my , en om jou Zufteis fatfoen. 
Zy zal haar portuur wel krygen , ze hoeft daar voor 
niet te zorgen ; 
Goeje waar , raakt altyd wel aan de man, al werdze nocli, 
zo verborgen. Fy t j e. 

Wat weet jy op haar fatfoen ? wat hééft zy ooit daar tSi-^ 
gen gedaan ? 
Jasper. 
Spreek »it je bek. B z Jo!L*i 
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9 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

] O D R E . 

Ik durf niet meer. 

} A S P ER. 

Spreek zep; ik, of.... 

J O R D E 14. 

Hartje dat zeg ik niet. Maar zy heeft wel toegedaan , 
Pat hy AiH^elenChinaas , en Confitauren mee brogt , j a 

pointdeVenife kante». 
Xaatft, nocheenRinPierie, met zeven Diamanten. 

Wat wilje daar me zeggen dat is niet en beet. 

Dat is maar een wisje was>e. Ik weet 

Wel JufFrouwen , die zo veel vatide MefTieurs krygen , 

datze het heele jaar, daar van zouden konnenleeven. 
Waarom zouden de V ryfters niet neemen , als dc \ ry- 

ierszozotzyn, datze 't er geeven ? 
Wy onthaalen hem noch minder , als wel van veelege- 

' Ahmailiet beloop van de waereld eens befchout , ziet- 

men niet , , , 

Alle dagen , dat de Moedei-s van kaale Juhrouwen , 

alfer eens een rykeVryjer komt, lullig mynheeren? 
Ze houden hem ten eeten, en weeten niet , hoezehem 

.zullen fmeeren. ^ . i 

ïk moet voor myaZufter zorgen. Hfffjou zo koen 

Niet te weezen, om daar tegen te kikken. Ueé^ jy 
niet bekommert voor ons fatfDe.i. ^ 

Hvzalder, fpyt jon bakhuis , komen. En,zojy tliait 
hebt , om een woordje daar tegen te zeggen , 
Verzeker jou , datter een huisje zal leggen. 

*- ■ Jasper. 

Spreek, of het Coffihuis 

^ ] O R D E K . 

Liefstentje , ik zeg liet om reden 

F V T J E. 

Ik fchyt 

.tens in jou reden. Deeze gek bruit m^n akyd , 
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KLUCHTSPEL. ?i 
Met 2yn reden. 

Jasper. 

Stireek éins , als een man , ze zal voort zwichten. 

Jü R D E K. 

Zou ze ? Fytje , ik zou het evenwel niet langer verftaan., 

F y T j E . 

Wel ! wel ! wel ! hoe zal het hier noch langer gaan ? 

Jyverftaat het niet! wel, wat zalme noch gebeuren ! 

Ik zou het niet langer verftaan! ja wel, *tis om zytt 
reuzel tefcheuren. 

Je Commandeerd , als een Man , die luftigis verftoord,- 

Maar 't beft is , datje maai- als een Jongetje werd ge- 
hoord. Jasper. 

HoeZufter, wat fatfoen is dat? je man zo tc bejege- 
nen ? zo tegen te fpreekcn ? 

Fytje. 

Wie het jou geroepen , dat jy der jou fnuit tuiTchen 
wiltfteeken? 

Jasper. 

Ik maf^dieonredelykheitnjet zien. Eenbraave Vrouw 

heeft meer achting voor haar Man , 
Nooit zalze hem zo bejegenen. 

Fy T j Ë. 
Pe Mannen zynder dan 
Ook weer na. Maar zulk een Uiltje , zulk een Pothuis 
mannetje , ky k ! 't is niet als vel , en zo wat beenen. 

J O R D E N. 

Ay! jeknyptme. 

Fytje. 

Zo een oud druipneusje ! durfje die onder de mannen 
rekenen ? bezie hem van het hooft , tot te teenen , 

Je zult niet goely ks aan hem vinden. Wat heeft hy > toon 
my eens iet, dat gelykeris heeft na een man. 

Letter vry ter deegen op : m flchien , dat ik niet heel 
wel zien en kan. 

Wat zegje ? 

B3 J-AS- 
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2'2 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Jasper. 

Dat ik myn leven niet zou hebben durven vertrouwen , 

Dat jy jou man , niet beter in eeren zoud liouwen. 

Ty verwy t myn Broeder zyn ouderdom , als of dat een 

kw^aadwas, datafgrylelykis, eni^root. 
Maar weet jy wel, dat alle dieniet oud wierden, ge- 

geftraft zvn met de dood > 
Foei f ytje l' ik heb myn leven niet geweeten , 
Dat jy zo onredelyk waart, ik heb jou zo lang verkeerd 

verfleeten. ^ , . i • n. • . 

Ishyoud, datwiftjetc vcoren. Oud, is ook juilt met 

altyd kwaad. De grootfte kenners zyn 
Meer lief hebbers, van een beker van den ouden hond, 
^ als van die malle , platte nieuwe Wyn. 
Oude wyn is gezuiverd van veel vuil ; zo is de ouderdom 

ook gezuiverd van veele gebreken , 
Die de ïolTe jeugd heeft 

1' Y T 3 E. 

Stil' ftil! 'tismynbeurt, ik ook eens te fpreeken. 
Daar is groot onderfcheid tuflchen oude mannetjes , en 

oude wyn. , ^ r> n 

X)ude wyn verheugd de menfch, daar de Beftevaartjes 

zo gnon ig zyn , . 

Datmender geen huis mee kan houwen. Oude wyn , zal- 
men van eik hooren pryzen ; 

Van die ouwe faCaties , heeft ieder afgryzen. 

Zo dat jyze niet by de oude ; maar ftaertige wyn gely- 
kenmoet. Want, als de wyn op een rtaert loopt , 
heeftzc geen kracht meer, niemand wnderan. 

Eveneens is het gelegen, als het leven op een ftaert loopt, 
oelvk dat van een oud man. 

' J ASl'ER. 

Jy behoorde te denken , dat jy nooit tot die ftaat waard 

cckomen, , , , , , 

Zo myn broer , jou niet ten huwely k had genomen. 
*t Is jou noch niet vergeeten , dat jy hem diende ^ ^ ^ 
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FyT JE. 



Wel nou ! 



Ik heb hem gediendt. 

Jasper. 
Ik wil maar zeggen , dat hy jou , 
Tot een vrouw gemaakt heeft ,• dat jy hem meerder be- 
hoorde te eeren. 

Je woondt in een braaf huis, eet lekker, gaat kofle- 
lyk inde kleeren 



Dat is 't ook al. Zacht dat ik 'er dat van geniet. 
Maar jy hebt zo veel praats, dat het my al lang ver- 
driet. 

Heb jy wat te zeggen , gaat na jou eigen huis , daar kun- 
je bedillen , 

Zo veel , als jou luft ; ik zegje , dat wy 't hier niet vcr- 

ftaan en willen. 
Daar ftaat het vierkante gat. 

Jasper. 

Wel magmen zeggen ; aJx niet komt , tot ia , 
7.r *t alleman s virdrict , tn kcnd zy» cigm zelve niet ; 
Jy my het gat van de deur wyzen ? zulk een knoetin , 

die hier op een ftrowis komtgedreeven ! 
W' el ik zeg ! wat zalmen langer noch belcevcn ! 

F Y T J E. 

Ik heb 'er zacht meer gebragt , als jy . 

Jasper. 

Als ik! wel het bloed 
Kruipt my van deteenen, in het hoofd; dat ik zulke 

dingen hooren moet. 
Ik bea hier gebooren van ouwers , tot oawers. Jy meer 
gebragt, als ik! datwouik welleeren. 

F Y T J E. 

Jy kwaamtcr in jou naakte gat , en ik in my n kleeren. 



Fy T J E. 



B4 



Jas- 
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«4 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, cm. 

^ Jasper- 
'tislichttehooren, dat jy van kanaal j« bent. Waar;c 

vanfatfoenlykeLuy ; 
Iczoud 

Fytje. 

Jy luy hebt altyd wel een gebray . 
MetjouGefatfoenlyk, en een ander voor karnaiujc te 

Wat^on^^^^^^^ ilTer toch , tuïTchen jou en myh 
Voorouders ^i'k Wou weUdatje ons dit woud melden 
Myn Vader, enmyn Moeder waaren van Bloed, van 

Wat waaren^ jouwe toch? van Kalk? van Hout' of 

waarenze vén Steen •* , . ju 

Of van Diamanten? 'k geloof, zoje n?°f^be«"f^*- 
renhuisje gingt. datje tHffchen de Ich.nkels van ,ou 

EnTmynè , niet veel orderfcheid zoud konnen vindea 
We zeT/niei veel deugen , poclKhengemeenly kop een 

Befte vaar, of op een Oom. 
Iklachmetdiewisjewasjes. U'tmet evenveel van w>e 

ik koora , 
Als ik zelf maar goed ben. 

Alsie Goed bent. Al iiftmerniet, datje van kanaal je 
waard, men zpu lirt licht hooien konnen , wyl je 

Noch vf^d«s , noch alle zulke dingen acht. 

Acht, of niet acht , karnlalje ,* of niet karnaal je , daar 

leid niet aan bedree veil. 
Al"k aars kinderen had, en ik kon elk een tonnety: 

gouds maar geeven. 
Ikweddatikzenietlangerhad. . v„„„^ih,<» 

Endatdebetevanalle, my > o"'"y"''°<^jlf5J,l,„ 
Men hoort hedendaags van geAacUten zo veel met fp. ej- 

ktn, 
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KLUCHTSPEL. 2^ 

Of het moft weezen , om zo een llccht mei lch te bc- 
preeken. 

En al waaren de Amfterdammers niet heel graag . 
Zo zou 'er wel een Zeeuw , of ee n uit 1> Gravenhaag , 
Hoe welze niet veel van de Koekeeters en houwen , 
Zo een makkelyke Moer . al was ze van kanaaljc , 111 :> 

nely k willen trouwen ; 
Als 'er maar geld was. 't Is n»i een andere tyd. 
Al was ik een Barbaar , ja Hcïttcnrot , ik wierd wel ge- 

vryd. 

Die goed heeft , krygt ook haaft groote Vrinden. Tciv 
wyl 

Ik geld gehad heb , hebben veele , die my te vcoren met 

eens aan hadden gekeeken , 
Nu Nicht genoemt, en ze weeten net , dat haar , en mfn 

Beftemoêr malkander wonder wel geleeken. 
Ze konneo uit fy fleren, i.oenadatwc malkanderen ber 

ftaan. Dat gaat zo. Niemand wil bloed vrindheeteii 

van een die niet heeft. 
Zezynbang, datzer ergens om verzoeken mogten, en 

't is gemeen , datmen niet gaerne geeft. 
Maar van de Ryke heet het, onze Maaglchap is niet 

gevonden. 

W is niet ; wy zy n door liet bloed al heel na aan malkar- 

der verbonden. 
Maar alsmen aan het optellen gaat, en men een zak 

met boonen yerreekent heeft , eindclyk , zo ii\ , 
Myn Overbeftevaaders Huik, heeft gelegen, op jou 

Överbeftcmoeders kift. 

Jasper. 

Spreek uit je mond, hoeftaje? hetCoffihui^J.... 

JORDEW. 

Indien dat het geld kan de vrinden 

F Y T ] E. 

Houjebek, zeg ik. Durf jy jou onderwinden 
Nüchtefpreeken.i» ik waarfchouwje , datje zwygt, 
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z6 De Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Eerje een end houts , op jou magere ribben krygt. 
De kerftlok is haaft vol. 

Jasper. 
Wel ! zou ik dat verdraaq;en ! 

De Coffi 

J O R D F. N, 

Indien 

Fy T J E. 

Spreekje noch één woord , je krygt flaagen. 
Jasper. 



Spreek. 



Zo ik. 



JOR DEN. 



Ft T j E. 

Maak het niet groover , de kerfllok is al vol. 
Kikje noch eens , je zult in een hol , 
Daar Zon , noch Maan fchynd ; 't is daar wat anders te 
zeggen , 

Alsinhetduivehok. En ik zalder jou acht dagen laaten 
leggen. 

SESDE rOONEEL. 



JoRDEN, Jasper, Fytje, Katryn. 

K A T R Y N. 

Juffrouw , daar is iemand , die jou fpreeken moet. 

Fytje. 

't Is wel , ik kom voor. 
Wee jou gebeente ! zo ik zulke taal rioch eens , na dee- 

zen van jou hoor. 
En jou raad ik zo ftout niet , wéér over deeze drempel 
te komen. 

En indien jy dit verbod overtreed , zo zul jy van de dui- 
vel droomen. 



ZE' 
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KLUCHTSPEL. 27 

# 

ZETEND^ roONEEL. 
Torden, Jasper. 

JOR D EK. 

Wat zcc;ic nou Broer ! had jy 't jou leven wel gelooft ? 

J A s F E k . 

't Is ot 't jou heel fray ftaat. Neen , ik hadume leven niet 
gedacht , dat jy zo van jou verlland waard berooft. 

Zou ik dat van een wy f vcrdraagen ! Maar als ik de ou- 
de dingen 

My eens errinner , 20 kan ik de reder, vinden , waarom 

jy zo fyn hebt leeren zingen. 
Dat is voor jou kwaad fpreeken. Junc de patroneflè van 

de vrouwen , heeft jou de aldcrbool: e pry , 
Tot een plaag gegeeven. Denk vry , dat dit een ftraf is , 

om dat jy 

Altyd van de vrouwen , fchoonze goed waaren , kwa- 

lyk hebt gefprooken. 
Deczebooze heks heeft alle vrouwen van jou ge wr 00- 

ken. 

Hoe zullen de wy ven lachchen , alsze dit hoeren? het 
zal jou zo wel worden gegont. 

Jo R D E H. 

Ik vervloek het uur , dat ik geteikend heb dat huwelyks 
verbond. 

Jasper, 

Zo moeten die loopers , die wysneuzen , die oude fneu- 
keiaartjes , die kaesjagers vaaren. Ik nam een fatfoen- 
lyke dochter, die wel opgebragt was van haar moe- 
der. 

Maar jy lachte met my , jy waard veel vi oeder. 
Jy woud , toenje trouwens gezind waard , een neemen, 
die niet en had , en van geringen ftaat; 

Die 
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28 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Dieraortdannajou pypenclanfTen. Nouzieje, hoe vafl: 
dat dit gaat ! 

] O R D E N. 

Ik veifoeymyn dwaasheid , en zie de waarheid van het 
oude zet^gen , 

Daar ik als een zot , zo dikwils tegen in lieb durven leg- 
gen. 

Diczy» Meid maakt zyVroww ^ of K>'-'chf -rynBei^r. 
Behaald M z^ldett dank^ of eer. 
Ze bruitme als een liond , en ik kan et er niet beletten 
Was ik noch fluks , ik zouder my tegen konnen zetten. 
Nu ben ik oud, en ftram. o Ouderdom! hoe dikmaals 

wenllmcn, datmen zo gelukkig zyn mag, datmcn 

jou ziet , 

En alsmen u heeft , walgtmen van u ! 

J A S i' F. R . 

Dat is het eyjerceten nief . j o d. 
O ja ! want den ouden dag komt met veel gebreeken. 
Zie eens, hoeftyfbenik! hoepoteris! 

Jasper. 

Dat hoefje op de ouderdom niet te fteeken , 
Daar fchceld het jou niet , daar werd zo veel op de jaa- 
ren gelegt , 

Dat heel andere oorzaaken hebben zal ; zo men de 7aa- 

ken te recht. 
Na wil fpeuren. Men lioorter zo veel Ileenen 
Van pyn in 't hooft, inde fchouders, lenden, en bee- 

nen. 

Menhoefter niet om naVrankryk, of Italië te gaan, 

daar zyn der genoeg in Amfterdam , 
Die ftyf gaan, podagreus zyn, en lam, 
Die de jaarenfchuld geeven. Maar zy hebben vergeeten 
De rechte oorzaak , of ten mini\en , zy willenze niet 

weeten. 

Broer , dat zyn Retouren van de Jeugd , 't komt vceic 
^ndeTöorigc zonden van da:an ; 

Men 
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Men heeft inzyn jonkheid , wat te veel gebefonjeci t , 
en zen zeU e te b.iiten gegaan. 
't tionit van 't JVyntjc , 

£« vjn Tryntje. (getelt , 

Onder die Retouren van de Jeugd moeten mée>*'erden 
Dat kuchchen , daar die oude Matroonen zo mêe zya 
gekweld , 

Datze der by na geduurig m Ichynen te Imooren. 
Letter maar eens op, als jc by die Grammceren bent ; je 

zult het haall hooren. 
U ilje weeten , waar dat die hoert jes uit ontftaan ? 
Ik kan het jou licht zc^'gen; inder Jeugd hebben zy re 

veel, met de blooteboi Hen gegaan. 

J O R O F. N. 

Ik beken, datje al wat gelyk hebt, wy zyn zelfs oor- 
zaak van veele kwaaien. 
Nu is het te laat , en riet wederom te hcrhaalen. 

Jasper. 

Hoe menig goed mans kind, en m.eid, heb jyluy wel 
verleid ? 

En als die fneukelaarsby malkaar kompn, dan roemen zy 

daar op , als op een wonderlyk feit. 
Nuzuljeook van elk werden uitgeiout. Elk zal fchrcu- 

wen , dat jy jou rechte loon hebt gekregen. 
Nuftaatmebedrait, cn verlegen. 

] O R D F M. 

Wat zal ik .i > f ik dacht , dat het beter zou zyn. 
Zo lang al5?7C Vryfter was , wasze zo fy n , 
Datze Viüoir de minfte trek van haar aard heeft laaten 
merken. 

Dag, eai^acl^, deezeniet, alsnayjen, en werken. 
Ze was zo zindelyk ; nou iffe zo moriig als een Waal, 

J AS P E R. 

Dat weet ik wel . Zo zynze meeft altemaal. 
Het oude fpreekwoord zou anders liegen. 
Had jy dat bedacht , je zoud jou niet hebben lakten bê^ 
dViegen. ^O*' 
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Vryfters al tyd even nét ^ 

Tio rat getrouwt , zo rat een ftet. 

J O R D E M. 

Wel moog jy 't zeggen. Maar'tis konft, dattevooien 

te kennen denken. 
*t Was te wenfchen , dat de hemel , die ons een fteen , 

daarmen het goud aan toetlT: , gegeeven heeft , een 

toetfteen wou ichenken , 
Daarmen de vrouwen aan toetfen kon. Want , dat is 

een point van veel grooter gewigt , 
Als het goud ; dcwyl aan een goede , of kwaade vrouw, 

al ons wel , of kwaly k vaaren ligt 

Maar ik hoor my n wy f , hoe zal ik het maaken ! 

Zo jy weggaat, 'tis zeker, dat ik zonder flagen niet 

viy zal raaken. 

Jasper. 
Ga maar mee , daar fchiet my iets in. 
Zo jy jou wilt draagen na myn zin , 
Zaljouwyf, nadeezen, juuzonietplaagen. 
Wat zegje ? ben jy gezint , jou als een man daar in te 
zullen draagen ? 

J O R D EN. 

Wat zou het zyn? 

J A S P T R. 

Eduards Patroon heeft hier ontrent 

Een Comparitie ; zo jy nu gerefolveert bent 

Maar je wyf komt. W ilje-mée, of wilje bly ven 
Ik ga heen. 

J O R D E s. 

Ik ga mee , ze zoume toch met ftoküaagen dry ven. 

ACHSTE rOONEEL. 
F Y T j K vande een zyJe , K a t r y N van dc ander zyds. 

Y T J I. ƒ 

Katryn. 

Ka- 
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Katryn. 

Watbeliefje? 

F Y T J E, 

Geef een ftok » 
En zoek de wartel van onze Aap. Jorden zal in het 
hok. 

Wel waar is hy ? ik wil zweeren , 

Dat hy in 't kort een andere taal zal leeren. 

K A T R Y N. 

Hy is met Jafper uitgegaan. 

Jasper. 

Laat hy t'huis komen , ik verzeker jou , dat hy een ftok, 

achter de deur zal vinden ftaan ; 
De gard leit al inde pis. Ik zal hem bejegenen. 
Hy mag wel denken , dat het llokflagen op zyn magre 

ribben zal regenen. 



NEGENDE TOONEEL. 

1' Y T J E ^ M A R Y. 
M A R Y. 

Zufter, die Monfieur verzoekt my, dat ik eens met 

hem zou gaan , 
Op een Cheefe na de Wyk. Wat zou jyme raan > 
Hy dringt heel fterk , en zegt , dat hy my niet geruft zal 

laaten , 

Voor ik het toezeg. Ik heb het hem al zoeken te ont- 

praaten. 
Maarhyblyfterby, 

F Y T JB. 

In het Cheefe Ry jen voor zich zelfs, fteektwel 
niet heel veel; 

Maar 
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Maar inde gevolgen , diederdikwils uitfpruiten. Daar 
zyn al een deel, ' 

Jc nge dochters, die daar door, tot groote mifilaagen 
zyn gevallen. 

Als jonge hiy alleen, enzodichtby malkaar zyn , raa- 

• ken zy lieellicht aan het mallen. 

Men komt by niet één Bruggetje, ot 'tis heul, heul! 

daar ryd 'er zo menig , op zo een Cheefe uit ; 
Die zo zuiver niet inde poort komt, alfiei uit gereden is ; 

Waarje de bruid , 
Ik zou zeggen; ry heenen. Maar boe meenighuwclyk 

isblyven rteeken , 
Dat noch Yeel nader was , als liet jouwe. Hy mogtjou 

beprecken , 
En dan de fchop geeven. 

M A R Y. 

Hoe zufter ! waar voor verflytjeme dan ? 

F Y T J E. 

Verflyt, of nietverflyt ; jy weeter weinig van. 

Dat Cheefe ryjen , gaat zo niet , alsje meend. Smorgens, 

zo ras alsmen buiten is gekomen , 
Valt de lucht 20 koud dan wat heete wyn , of een 

zoopje , een fekje , een fpaanfch wyntje , of een Me- 

niflcbiertje genomen, 
's Middags drinktmen eens hartig o\"er tafel, en nadc- 
' uiiddag doet men het al weer. 
Men parit het de Juffers in 't lyf. En Moer krygt het 

hooy binnen, eer 
tut 2y liet zelfweet ; en een licht hoofd maakt ook licl>- 

te zinnen. 

Tan aan 't zoenen , en zabben. En zo raakmen dan bin- 
nen ^ 

Daar zyn hier in Amflerdam exempeltjes genoeg. An- 
dere werden buiten geHooten , en maar hoe komt 

iijird zo TCf baaft ? 



r / £ 
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Fytje, Mary, Katryn, Edvard. 

E D U A R D. 

Juffrouwen , en Katryn , ik bid , datje metter haaft een 

middel bedenkt , om my in jou huis te verbergen, 
'tismyn leed, dat ijc u zo veel moet vergen. 
Maar my neer, ja al myn welvaaren hangt hieraan. 
Zo de Jufïrouw uit de zy kamer was gegaan , 
Zag ik myn Patroon herwaarts komen, ik ben verloe- 
ren , 

Zo hy my vind. Daar is iet tuflchen hem , en my , je 
zult het konnen hooren , (fMt, 
Als iiy weg gaat. Daar is hy. Ik bidjc, geeftmetocll 
raad. 

Fytje. 

Wat doen wy } 

Katryn. 

Dat hy al zy n beft na boven gaat. 
Ik zal hem wel wat wys maaken. Al lietje hem het hec- 

le huis vifiteeren. 
Daar is geen zwaarigheid ; hy kan hem dienen van 't een, 
of 't ander pak. Boven inde kift leggen noch al die 
boere, en boerinne kleeren , 

Die hier ingezet zy n van maar pakje weg , 

Vlieg na boven, doegelykikjezeg. 

Ga jy binnen Juffrouw , en Inifter , hoe wy het ftellen 

Kom voor den dag , als het jou tyd dunkt. 

WÊÊk ELFDE rOONEFL 

^^^^ Jaq^ües, KaTRYIs'. 

Watwiljyliebbenjmet^ulkbeeftachtigfcIicUen? 

J A 

Ze woor.e hier niet de Sii. leur Jord^-t- ^ 
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K A T R Y N. 

Ik kan niet één woord van je verftaan. 
Watzekde Vryftere? 

K A T R Y K. 

Datje wel heenen meugt gaan , 
Om een tolk te haaien ; dat wy niet famen zuUen accor- 
deeren. 

Dat ik jou niet zou kunnen verftaan , of je moft my 
een half jaar , op zyn minfte geeven , om dat koeter- 
waaien te lëerea 

Jaq, 

Ze raijeere met de my. Maar is de Monfieur niete in ; 
Ze bidte , date ze dan de Madame zek , dax ik ze bin. 

K A T R y N. 

Kaerel, ik verftaje niet , zeg ik. 

jA(i, 

De Juffrouwe , ze moete fprceken. 
Zek, dat de Monfieur Jaq 

K A T R Y N. 

Wat ftajc me kop te breeken ? 

jA(i, 

Roepe de Jumouwe. 

K A TR YN, 

De Juffrouw heeft geen tyd 
Wat woujer hebben ? 

JA<^ 

Of hier niete de Monfieur zy t. 
Ze heete Eduard , de kantoorknekte. 

K A T R Y N. 

Wisje, wasje, loop heenen. 

Wat of die rottige waal , wel mag meenen ? 

Dat onze Juffrouw luft heeft , een half uur met hem tc 
koeteren. Je meugt wel gaan. 

Wantzy zou jou alzo weinig, als ik konnen antwoor- 
den. JLoop) loop. Jyhebta]ged<i<ia 
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Ik heb wat anders te doen. 

Jaq. 

Ze binne de impertinente. Ze houwe 20 , maar 
ze wel weeten » 
Wattezc zek. De kantoorknekte. Ze ifle Eduard ge- 
heeten. 

Ze hebbe de Damoifelle 

Katryn. (hygeeuvit. 
Is 't noch niet genoeg } 
Eerft zuiptmen zyn gat vol inde kroeg ,• 
En dan komtmen tatfoenlyke luy plaagen. Ik bidje loop 

alje beft ; ga wat legden fliapen. 
't Is jou hoognoodig. Strak befpuwt hyme. Hybegijnt 
al te gaapen. 

Jaq. 

Ze gaan ze niet wek, of ze zal de Juffrouw fpreek. 
Ze wil de huize viziteer 

K ATRYN. 

Ik wed , dat ik jou de beenen ftukkcn breek , 
Zojykiktvanviziteero^i. Xkwou die dag wel eens lec- 
ven, 

Dat jy zo ftoud waard , en jou een voet verder zoud bc- 
gceven. 

J A 

Ha! zekanzenictnietverftaan! niete waar > nou heb- 
beze gehoord. 

Ze wcetevan defkeJmftuk. 

Katryn. 
Ik zeg, datje me VQort 
Uitliet huis gaat, of ikzalje zo met een bcuzemftok 
begroeten , 

Dat jy ras loopenzult. Begin ik, ik zweer, dat ik jou 
voeten > ; u 

Zal maaken. 



C 
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TlVAALFDE TOO NEEL. 
Fyt]e, Katryn, Jaq_ 

F Y T J E. 

Katryn , wat is daar te doen > 

Katryn. 

Die rottige ftinkende Waal 

Fy T J E. 

Stinkt hy na knuflook 
Katryn. 
Ja. Hykomt, met zulk ontfatfoen 
Hierdepypenftellen. Hyzegt; dat hy jou huis wil vi- 
fiteeren. 

t Y T J E. 

Hv > hy > die Jan gat ? indien ik wift , dat hy 't maar 

docht , ik zou hem 70 dadely k frikkafleeren. 
Jy > jy Waaltje ! jy myn huis viliteeren i» wel jy lykt 'er 

weina! , . .^c ■ 

Valt voort opje bloote knyjen ; bid om vergittcnis. 

Nou dra! 
Of ik, en myn meid, zullen jou 

J A Ci. 

Datte benne de duivellinnen 1 
Datbennede hekfe 

F Y T J E. 

Daar lachchen wy eens mee. Je zult heel fyn 
moeten fpinnen , 
Eer jy uit onze kluiven raakt. 

J AQi 

O pouvre mary , 

D'un tel femme. 

Fttje. 

Te zult aan ons twe werk genoeg vinden , al 
roepje onze Mary niet. Wel! zo die 
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Der ook noch by komt. Ik verzeker jc, dat jy over tien 
jaar , noch zult weeten te vertellen , 
i Datje onder vrouwen handen geweeft zy t. 

i J AQ. 

Myn heere deSchoute zulle ftellen 

K A TR Y N. 

Ja toch ! myn lieer de Schoate ftaat al gereet ; 

En dat noch voor een koeterwaal. }a wel Juffreuw, 

ik weet 1 . 1 • ' 

• Nou langer niet watter al gebeuren zal. Wel Waaltje, 

wat zou myn heere de Schoiite , hier toch maaken > 
l Juffrouw laat ons hem maar aanpakken , ik zal wel wat 

raaken. 

Laat hy dan om de Schout gaan. 

J A 

Zezie,datte zede hand 
Niet onverzigtige aan my brand. 
Myn heere deSchoute, ze zulle voorte komen, 

de dienaaren. 
Ze waarfchouw. 

K A T R. Y V. 

Hoe bang word Iiy , hy weet niet, hoe hy het beft 
zal klaar en. 

Om 'er heels huits uit te raaken. Ay Juffrouw, zwygjy 

eens ; ik moet , 
Noch wat kuuren hebben , met dien bloed. 

Wat is dat te zeggen ^ 

Jordun jlutt de deur op , de Schout komt in huif. 



met 



DERTIENDE TOONEEU 



Fytji, Katryn, JaQ:.Scuout. 
Met permilfie Juffrouw. 

J AQ. 

Ze willeze niet bekennen. 
C } Sciiou r. 
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38 Be Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Schout. 

Vcrfchrik niet Juffrouw , ik kom maar 

Jaq, 

Neen , 2c zo licht niet altereert bennen 

F Y T J E. 

Nou, nou! jy hebt niet verder te doen, blyf daar maar 
ftaïn. 

Wat wilje hebben ? 

Schout, 

Juffrouw , ik moet jou heele huis doorzoeken gaan. 
Of zegnic waar Eduard , de kantoorknecht van die heer 
is. Nu kunje verkiezen. 

Fy T J E. 

Wat bruid myn zyn kantoorknecht > 

Jaq, 

Ze zulle 

K A T R Y N. 

Houje fmoel Waal. Jy hebt hier niet 
te kediezen. 
Schout. 

AI die uitvluchten zyn vergeefs. Hy is hier in huis • ik 

weet her ; hy is verfpiet. 
Daarom , of je lang ftaat , of niet. 
Hy kanme niet ontgaan. 

F YT JE. 

Ik zeg , al die het zeggen , dat zy het liegen. 
Hy ifler niet Schout , ik zal jou niet bedriegen. 

J A Q_ 

ï^ebintal, ze weet 

Fytje. 

Waal, houjyjeraatel, of ik zal 

Schout. 

Myn Heer, ik bidje, laat myn maar gewerden. Juf- 
frouw , dit fchelden , noch al 

De uitvluchten, dieje maaken meugt-, zullen hier kon- 
»en baafen , 

Zk 
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Ik moet hem hebben. Zo je hem niet wyft, zal ik het 
hois aanftonts , van myn Dienders , die hier voor de 
deurftaaD, doorzoeken laaten. 

F YT J E. 

Een burgers huis doorzoeken 1 dat wou ik wel eens zien ! 
Zie watje doet. Want ik zweer jou, indien 

Dat 'er recht inde ftad is. Ikzalje 

Schout. 
Wilt zo veel geweld toch niet maakcn. 
Ik weet myn ordre. 

F Y T J E. 

Ik zeg , dat jy het zult ftaaken. 
Wie heeft jou ordre gegeeven ? ben ik zelve dan 
Niet meer voogd , in myn huis > 

S c H O U T. 

Wel neen. 

F Y T J E. 

Wie ifler dan voogd > 
Schout. 

Jou man. 

FlfTJE. 

Ik fchy t in myn Man. Al wafler die voogd ! ik weet, 
dat hy jou die lafl: niet heeft gegeeven 

S c u o u T. 
Hy heeft , ons die gegeeven. 

F Y T J E. 

Dat lieg jy, zulke potfen heeft hy nooit ber 
dreeven. 

Schout. 
Juffrouw, zie wel, watje zegt. 
Behoorde je niet genoeg te zyn onderrecht , 
Door 't openen van de deur ? hoe zöu ik ftil in jou huis 

konnen komen , 
Zo jou Man ons dat niet geopent had ? hoe zouden wy 
konnen droomen , 

C 4 Dat 
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Dat zyn kantoorknêgt 

FVTje. 

Wel ! laat hy t'huis komen ! ik zal hem doen zien 

VEERTIENDE TOONEEL, 

Fytjï> Jasper, Schout, 
Jaq. Katryn, 

Jasper. 

Daar is al zorg voorgedraagen , want, indien 

Dat jy je niet wilt beteren , en myn broeder aanftonds, 

met eeden fweeren , 
Datjy jouZufter 

F V T J E. 

Jyhebtme dit gebrouwen; ikzalt jouverleeren. 

Schout. 
Stil , ftil , fpreekt met fatfoen , 

F Y T J E. 

Dat hy uit myn huis bruyd , hy heeft 'er niet te doen, 

Jasper. 

Kom maar binnen broer , ik zal haar infinueeren. Dee- 

ze Heer , en de Schout konnen getuigen. 
Spreek uit je mont. Het moet nu barften , of buigen. 

Fr F TI E ND E TOO NE E L. 
Jogden, Jasper, Fytje, jAQi Schout, Katryn. 

F Y T J E. 

Bcnjc daer aesje. Ik zal je jou loon 

S C 11 0 ü T. 

Zie, wat je doet. 

Jasper. 

Ik meen , datje ftrak zult zsfigen , op een heel andere 
toon, F Y T j E. 
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Joü kreng 

Jasper. 
Fytje,ikkom, omu 

F V T J E. 

Zietme nou eens ftaan kyken ' 
Laat het volk weg zyn, ik veizekerje, dat ik joude 
broek af zalftryken. 

Jasper. 

MynHeer maak dog, dat ik hier een ooqenblik krvo- 

gehoor. 
Ik zal 

F Y T J E. 

Wat legje me te lellen acen het oor ! 
Schout. 

Juffrouw , hoort hem , wantje zoud in fwaarioheid kon- 
nenraaken. 

K ATR YM. 

Hoort hem eens Juffrouw. 

F Y T J E. 

Hy moft het niet lang maaken. 
Jasper. ^ 
Ik kom , om jou rechtiglyk af te vraagen ; of je , met jou 

man wilt leeven , als een fatfoenly ke vrouw ; 
Of jy belooft hem nooit meer te zullen flaan, 'nochin't 
hok te fluy ten 

Fy T J E. 

Ja V/el! ik zou 

K A T R Y N. 

Hoor hem uit Juffrouw. 

Jasper. 

Of jy jou Zufler ; zo daadelyk uk liet huis wild 
doen > 

F Y T J E. 

Doe jy me dat vraagen ? 



c 5 



Jas- 
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41 Dc Ontrouwe Kantoorknecht, enz. 

Jasper. 

Ja, 'tis door zyn laft. Wel, beloof jy je zo te zullen 
draagen * 

F Y T J E. 

'1^ Gelooft niet, voor ik dat hoor uit zyn eigen mond. 

Jasper. 

Spreek. 

J O R D E N. 

JaFytje, datismyn meening. 

F Y T ] E. 

Strak flaa ik jou pimpel , en blond. 
Jasper. 

Datteykenik aftn. 

F Y T J E. 

Tcykent dat ook ! fytje geeft Jorden een klaj?. 

Jasper. 

Fytje , zo jy jou daar niet na wilt reguleren ; 

Se<^ ik jou , dat je Man , by my zal gaan logeeren. ^ 

Hyzalal zyn goed meenemen, engeeven jouniet éc- 

nen duit. 
Is dit jou refolutie niet , Jorden > 

Jorden. 
Ja , dat is volkomen mynbefluit. 

Leef dan met jou Zufter ; en kook het faamen, zoals 

jy hetgefmt zyt te eeten. 

Fytje. 

Wel jou oud faggelaartje 

Katryk. 

Maar Juffrouw, door jou haaltigheid, zou jy jou eigen 

beft wel vergeeten. 
Waar zou jy van leeven ? belooft het maar , en doet 

even wel jou zin. 
Alsjehem alleen hebt , pepertet hem dan weer m. 

Sluit hem dan in 't hok 

Fytje. 

't Is goed. Ta ik beloofme zo te zuUen draagea 
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Laat ik dat kren^ alleen krygen; ik meen, dat ik hem 

zal plagen ! 

Jasper. 

Draag daar kennis van. 

J O R D I K. 

Maar alszemy wéér flaat; 

Wat moetik dan doen? 

Jasper. 

Kiet , als datje voort na Commiflariflen gaat. 

Ot, kom maar tot myncnt, ik zal je wel inftrueeren. 

XT 

JNou ze moete de kantoorknckte Confeflêeren. 

Schout. 
WeesjygeruamynHeer. 

ZESTIENDE TOONEEL. 

Jasper, Jorden^Fytj e, Schout, Katryn-, 

Schout. 

JiifTrouw , waar is hy } non zieje emmers klaar , 
Dat ik niet gezegt heb oF het is waar. 

T.U1I Jasper. 
Ik neb hem zelfgezien. 

K V T 3 E. 

^ Hy is vertrokken , 

i^orasjy weg waart. 

Schout. 
, ' Dat is maar jokken, 
Ikh^iT "^^^'^ ""^^ perniifTie , dat ^7 

Door gaan zoeken. Myn volk zal r.iet veel gedruis , 
iNOch rumoer maaken. 



ZES' 
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DcOtttrcmwc Kantoorkneck , enz. 
ZESTIENDE TOONEEL, 



M ARY Edu ARD , ah em Turf hoer , met een proefje turf. 
JoRDETJ, Jasper, Fytje, Katryh , Schout. 

M A R Y. 

Zufteif , de boer wil de turf niet minder gceven , 

Als twe en dartig guldens 

Fytje, 

Ikhebmelccven , 

Zoveel nictbeftect. 

Dat benne de knekte. 
S c u OU r. 
Stil. 

E D U .\ R D. 

Ke daar ; zelf koft ze me noch mier. 
Dat zinne turven, 'k wod , datjer iens een vier , 
Van anleggen wod , ze brangden als zwaevel , en t zmne 

kooien , . 
Alsftienen zo hart; bymyn zooien. 

Fytje. ^ 
Laat het proefje hier, en komt morgen eens weer. 

E D U A R D. 

Daar zinnenze meisje. Dag Juffer. Dag Heer. 

Hollamaat! je bent noch niet weg. Je zult het zoniet 
ontkomen. 

Wat wodje ook turf > of mien je, dat ikze Huik > werentig 
niet 

Schout. , , , 
Wat wy willen , kunjc licht droomen. 
Houjezomalniet, je bental verklikt. 

J A 
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K L U C H T S P E L. 45 

Jasper. 

Hoe bleek wort hy f» 

JORDEN. 

't Is niet zonder reden , dat Iiy verichrikt. 

'Eduaiïle, dewiflel, odeGukc 

Fy t j e. 

W at wiljc luy bedry ven ? 
S c JI o u T. 

Juffrouw ik bid je , dat )y der buiten wilt bly ven. 
Hy heeft zy n meeft er belh)olen . 

F 

Is 'tmeugelyk! 
Ja^, 

Ha fchelm , ih. zal 

M A R V. 

Wat hoor ik! 

E D U A R D. 

Myn aklerliefrte Patroon , 

Breng my in een Herberg. Jy weet,ik ben een goed mans 
zoon. 

Ik verzeeker jou > dat myn Vader , en Vrinden , 
Zich tot voldoening van jou zullen veibinden , 
Om de eer van ons geflagt. 

Maar ik weet wel, wat droevig lot dat ik verwacht. 

Jas per. 

Wat? 

E D U A R D. 

Ze zullen my na Ooftindien zénden. 
Schout. 

Dat hebjc rnym verdiend 
Ta CU 

Hoe komze daar toe 

E D U A R D. 

Door kwaad gezelfchap , en vroiiwluy. Die 
Katryn alleen heb ik wel t wc hondeid gulden jgcgee- 
Tea K. A- 
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K A TR. YN. 

Ëduard 

J O R D F. N . 

Is 't meugely k .* 

F Y T ] I. 

Wel Katryn ! dat had ik nooit gedacht van myn Iceven. 

Schout. 

Iklieb die Meid, al lang met aandacht bekeekenmyn 
Heer. 

My dacht dat ikze kenden , nou twyfiel ik niet meer. 
't Is Tryn , 2y is laad gebannen , ... ze had op het Nieu- 
we land haar Juftrouw ontdraagen. 
Een 

Katryn. 
Je hebt een verkeerde voor. 

S C II O Ü T, 

Zy is 't , jy zult mee. In de boey jen zalmen haar ver- 
der ondervraagen. 

Katryn. 

Myn Heer 

Schout. 

Dat helpt niet, jy zult voort. 
Al zwoer jy by al dat naam heeft , ik gelooFje niet een 
woord. 

F Y T J K. 

Wel Katryn , heb jyme zo bedrogen ! 
Dat varken , daar ik naje vcrncnien heb , heeft dan ge- 
loogen. 

Katryn. 

Ik zalje alles bekennen, ik zieikkanhcL toch niet ont- 
gaan. Al zyn wv gebannen , ja al waaren wy , op 
't fchavot geweell: , enwy knrnerde befteedftersde 
handen maar vullen, 

Wy krygen haaft weer een huur. Zy hebben kennis , die 
van ons getuigen zullen , 

Dat wy in een andere ftad , by haar vrinden hebben ge- 
wooRd, Ja 
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KLUCHTSPEL. 47 

Ja des noods zynde, werd een valfche ateftatic getoond. 

Schout. 

Wy kennen die potsjes wel. Jy zult die beftecdftcr noe- 
men moeten , in de Boeyjen. 

Want zo lang als er die zyn , is 't onnjoogelyk , dac 
kwaad uit te konnen roey jen. 

Gelieft myn Heer deeze kwant, dan in een herbcrc te 
hebben > ^ 

Ja. 

SciiotJT. tv:te Dienders komen in huif. 
Holla ! neemt deeze meid en boer mée. Goeden dag 

myn Heer , ik wenfch datje famen zo leevcn meugt » 
Datje hier na nooit meer denkt, om het voorigc ongc- 

neucht. ^ ^ 

Jasper. 

Ik wenfch het zelfde. 

J O R. D F. N. 

Ik dankje voor de wenfch , en de moeite , die jy hebt ge- 
nomen. 

Jasper. 

Valter iet voor , je hebt maar bymc te komen. 

Jo R D E N. 

Zo ang alsje wel bent , fta ik toe , dat jou ZuUer bv ons 
blyft. ^ 

^kyft^^ raider uit, 20 ras als jymaar eens tegen my 

EINDE. 
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